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Tämä asiakirja sisältää:

– liitteessä I luettelon neuvoston helmikuussa 2005 antamista lopullisista säädöksistä. Luettelon 
liitteenä ovat neuvoston pöytäkirjaan merkityt lausumat, joihin yleisöllä on oikeus tutustua 
(liite II). Luettelossa mainitaan myös mahdolliset vastaan äänestäneet ja äänestämästä 
pidättyneet sekä äänestysselitykset ja äänestyssääntö.

– liitteessä III luettelon neuvoston helmikuussa 2005 antamista muista säädöksistä ja 
päätöksistä1 tarvittaessa äänestystuloksineen ja äänestysselityksineen sekä lausumat, joihin 
yleisöllä on neuvoston päätöksen mukaisesti oikeus tutustua.

Tähän asiakirjaan voi tutustua myös Internetissä osoitteessa "http://ue.eu.int", kohdassa 
"Asiakirjat" / "Luettelo neuvoston säädöksistä".

On syytä huomata, että ainoastaan säädösten lopullista antamista koskevat pöytäkirjat ovat 
todistusvoimaisia. Kyseisten pöytäkirjojen otteet ovat saatavissa sähköpostiosoitteesta 
"transparency@consilium.eu.int".

___________________________

  
1 Lukuun ottamatta joitakin luonteeltaan rajallisia säädöksiä, kuten menettelyä koskevia 

päätöksiä, nimityksiä, kansainvälisissä sopimuksissa perustettujen elinten päätöksiä, 
yksittäisiä talousarviopäätöksiä jne.
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LIITE I
HELMIKUU 2005

LOPULLISET SÄÄDÖKSET HYVÄKSYTYT 
ASIAKIRJAT LAUSUMAT

ÄÄNESTYS
ÄÄNESTYSSELITYS JA 
ÄÄNESTYSSÄÄNTÖ

17.2.2005 pidetty neuvoston 2638. istunto (talous- ja 
rahoitusasiat)

Neuvoston direktiivi eri jäsenvaltioissa olevia yhtiöitä 
koskeviin sulautumisiin, diffuusioihin, varojensiirtoihin ja 
osakkeidenvaihtoihin sovellettavasta yhteisestä 
verojärjestelmästä annetun direktiivin 90/434/ETY 
muuttamisesta

16276/7/04 REV 7 1/05, 2/05 Yksimielisyys

Neuvoston päätös luvan antamisesta Yhdistyneelle 
kuningaskunnalle vapauttaa vähäarvoinen kiinteä polttoaine 
ilmastonmuutosmaksusta direktiivin 2003/96/EY 19 artiklan 
mukaisesti

5663/05
+ REV 1 (lt)

Yksimielisyys

Neuvoston asetus vuoden 2003 liittymisasiakirjan 
pöytäkirjassa nro 10 olevan 2 artiklan mukaisesta järjestelystä 
annetun asetuksen (EY) N:o 866/2004 muuttamisesta 
maatalouden sekä linjan ylittäville henkilöille tarkoitettujen 
palvelujen osalta

6236/05 3/05 Määräenemmistö

Neuvoston asetus asetuksen (EY) N:o 88/98 muuttamisesta 
troolauskiellon ulottamiseksi Puolan vesille

5602/05 Määräenemmistö
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HELMIKUU 2005

LOPULLISET SÄÄDÖKSET HYVÄKSYTYT 
ASIAKIRJAT LAUSUMAT

ÄÄNESTYS
ÄÄNESTYSSELITYS JA 
ÄÄNESTYSSÄÄNTÖ

21.2.2005 pidetty neuvoston 2639. istunto (koulutus, 
nuoriso ja kulttuuri)

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi pakkauksista ja 
pakkausjätteistä annetun direktiivin 94/62/EY muuttamisesta

PE-CONS 3601/05
+ COR 1 (pt)

Määräenemmistö

Yhteispäätösmenettelyn puitteissa Euroopan parlamentin 
toisen käsittelyn jälkeen annettu säädös

Euroopan parlamentin ja neuvoston päätös Euroopan 
kulttuuripääkaupunki -tapahtumaa koskevasta yhteisön 
toiminnasta vuosina 2005–2019 tehdyn päätöksen 
1419/1999/EY muuttamisesta (22.2.2005)

Viiteasiak. 6612/05 Määräenemmistö

Yhteispäätösmenettelyn puitteissa Euroopan parlamentin 
toisen käsittelyn jälkeen annettu säädös

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus yhteisön 
tullikoodeksista annetun neuvoston asetuksen (ETY) 
N:o 2913/92 muuttamisesta (23.2.2005)

Viiteasiak. 6619/05 Määräenemmistö
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HELMIKUU 2005

LOPULLISET SÄÄDÖKSET HYVÄKSYTYT 
ASIAKIRJAT LAUSUMAT

ÄÄNESTYS
ÄÄNESTYSSELITYS JA 
ÄÄNESTYSSÄÄNTÖ

24.2.2005 pidetty neuvoston 2642. istunto (oikeus- ja 
sisäasiat)

Neuvoston puitepäätös tietojärjestelmiin kohdistuvista 
hyökkäyksistä

15010/04
+ COR 1 (de)
+ REV 1 (es)

4/05 Yksimielisyys

Neuvoston puitepäätös rikoksen tuottaman hyödyn ja 
rikoksella saadun omaisuuden sekä rikoksentekovälineiden 
menetetyksi tuomitsemisesta

14648/04
+ COR 1 (es)
+ COR 2 
+ COR 3 (da)
+ REV 1 (sl)
+ REV 2 (pl)

Yksimielisyys

Neuvoston puitepäätös vastavuoroisen tunnustamisen 
periaatteen soveltamisesta taloudellisiin seuraamuksiin

6838/04
+ COR 1 (de)
+ COR 2 (sv)
+ COR 3 (de)
+ COR 4 (sv)
+ REV 1 (pl)

5/05, 6/05, 7/05, 8/05, 
9/05, 10/05, 11/05, 
12/05, 13/05

Yksimielisyys

Neuvoston päätös Schengenin tietojärjestelmän eräiden 
uusien toimintojen käyttöönottamisesta, myös terrorismin 
torjunnassa 

10667/04
+ COR 1 (sv)
+ REV 1 (hu)

14/05, 15/05, 16/05 Yksimielisyys
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HELMIKUU 2005

LOPULLISET SÄÄDÖKSET HYVÄKSYTYT 
ASIAKIRJAT LAUSUMAT

ÄÄNESTYS
ÄÄNESTYSSELITYS JA 
ÄÄNESTYSSÄÄNTÖ

28.2.2005 pidetty neuvoston 2643. istunto (maatalous ja 
kalastus)

Neuvoston asetus poikkeuksellisten kaupan toimenpiteiden 
käyttöönotosta Euroopan unionin vakautus- ja 
assosiaatioprosessiin osallistuville tai siihen yhteydessä 
oleville maille ja alueille annetun asetuksen (EY) 
N:o 2007/2000 muuttamisesta

5250/05
+ COR 1 (de)

17/05, 18/05, 19/05, 
20/05

CZ ja PT pidättyivät 
äänestämästä
MT, SE ja UK äänestivät 
vastaan
Määräenemmistö

Euroopan parlamentin ja neuvoston päätös digitaalisen 
sisällön saatavuuden, käytettävyyden ja hyödynnettävyyden 
parantamista Euroopassa koskevasta monivuotisesta yhteisön 
ohjelmasta 

PE-CONS 3605/05 21/05 Määräenemmistö

Neuvoston direktiivi kasvien ja kasvituotteiden haitallisten 
organismien jäsenvaltioihin kulkeutumisen estämiseen 
liittyvistä suojatoimenpiteistä annetun direktiivin 2000/29/EY 
liitteen IV muuttamisesta

6558/05 22/05 FR ja PT pidättyivät 
äänestämästä
Määräenemmistö
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LIITE II

LAUSUMA 1/05

Neuvoston ja komission lausuma

"Neuvosto ja komissio ovat yhtä mieltä siitä, että osakkeenomistajat, joiden kotipaikka on 

jäsenvaltioissa, eivät menetä direktiivin 90/434/ETY 8 artiklan perusteella direktiivin tuomia etuja 

siinä tapauksessa, että enemmistöomistus hankitaan yhtiöistä, joiden kotipaikka on yhteisössä ja 

kolmansissa maissa."

LAUSUMA 2/05

Italian lausuma

"Italia varaa itselleen oikeuden soveltaa eri jäsenvaltioissa olevia yhtiöitä koskeviin sulautumisiin, 

diffuusioihin, varojensiirtoihin ja osakkeidenvaihtoihin sovellettavasta yhteisestä verojärjestelmästä 

23 päivänä heinäkuuta 1990 annetun direktiivin 90/434/ETY muuttamista koskevaa direktiiviä 

1 artiklan 3 kohdan b alakohdassa tarkoitettuihin osakkeenvaihtoihin siitä päivästä, jona direktiivi 

saatetaan osaksi kansallista lainsäädäntöä."
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LAUSUMA 3/05

Kyproksen tasavallan hallituksen lausuma

"Hyväksyessään neuvoston asetuksen (EY) N:o 866/2004 4 artiklan 2 kohdan muuttamisen

Kyproksen tasavallan hallitus toistaa kantansa, jonka mukaan se täysivaltaisena 

vallankäyttöoikeuksien haltijana, jolla on oikeus käyttää lainmukaista oikeudenkäyttövaltaa 

Kyproksen tasavallan koko alueella, on ainoa toimivaltainen viranomainen määrittämään 

maahantulo- ja maastalähtöpaikat tasavallan alueella. Kyproksen tasavallan hallitus palauttaa 

mieleen, että kaikki niillä Kyproksen tasavallan alueilla, jotka eivät kuulu Kyproksen tasavallan 

hallituksen tosiasialliseen hallintaan, sijaitsevat satamat ja lentoasemat, on julistettu suljetuiksi 

Kansainvälisen tuomioistuimen vahvistaman kansainvälisen oikeuden mukaisesti. Näin ollen 

satamia ja lentoasemia, joita Kyproksen tasavallan hallitus ei nimenomaisesti ole julistanut 

avoimiksi ja asianmukaisella tavalla hyväksynyt matkustajien ja tavaroiden maahantulo- ja 

maastalähtöpaikoiksi, ei voida lainmukaisesti käyttää tavaroiden tuontiin tai vientiin."
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LAUSUMA 4/05

Komission lausuma

"Komissio pitää valitettavana, että puitepäätöksen 6 artiklan 2 kohdassa ei säädetä 2 artiklassa 

määritellystä laittomasta tunkeutumisesta langetettavan seuraamuksen vähimmäistasosta."
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LAUSUMA 5/05

Komission lausuma

"Komissio katsoo, että 1 artiklan b kohdan ii alakohdassa mainitut säännökset korvauksista 

kuuluvat tuomioistuimen toimivallasta sekä tuomioiden tunnustamisesta ja täytäntöönpanosta 

siviili- ja kauppaoikeuden alalla annetun neuvoston asetuksen (EY) 44/201 soveltamisalaan, eivätkä 

ne tästä syystä ole tämän puitepäätöksen 1 artiklan b kohdan mukaisia taloudellisia seuraamuksia."

LAUSUMA 6/05

Neuvoston lausuma

"Neuvosto panee merkille, että Saksa aikoo tehdä aloitteen uudesta puitepäätöksestä, joka sisältää 

toimenpiteitä jäsenvaltioiden välisestä yhteistyöstä tieliikennerikkomusten käsittelyssä. Nämä 

säännökset tulevat myötäilemään määräyksiä, jotka sisältyvät ehdotukseen neuvoston sopimukseksi 

Euroopan unionin jäsenvaltioiden välisestä yhteistyöstä tieliikennerikkomusten käsittelyssä sekä 

niihin liittyvien sakkorangaistusten täytäntöönpanossa. Neuvosto tarkastelee ehdotusta, jotta 

kyseiset toimenpiteet voitaisiin hyväksyä pian."
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LAUSUMA 7/05

Neuvoston lausuma

"Neuvosto toteaa, että 5 artiklasta, 7 artiklan 2 kohdan g alakohdasta ja 20 artiklan 3 kohdasta 

aikaansaatu yhteisymmärrys ei vaikuta:

– jäsenvaltioiden kantoihin, jotka koskevat vastavuoroista tunnustamista rikosasioissa 

koskevien tulevien välineiden suhteen tehtäviä ratkaisuja, eikä

– vastavuoroista tunnustamista rikosasioissa koskevien olemassa olevien välineiden 

tulkintaan."

LAUSUMA 8/05

Saksan lausuma viittauksesta tieliikennerikkomuksiin 5 artiklan 1 kohdassa

"Rikkomuksiksi katsotaan ainoastaan liikennesääntörikkomukset ja liikennelaitteiden suojelua 

koskevien sääntöjen rikkomukset eikä yleisiä rangaistavia tekoja tai yleisten säännösten 

rikkomuksia. Näin ollen ainoastaan ne säännökset, joiden tarkoituksena on tieliikenteen turvallisuus 

tai liikennelaitteiden ylläpito, on katsottava tieliikennesäännöksiksi."

LAUSUMA 9/05

Itävallan lausuma

"Itävalta ilmoittaa, että se tunnustaa ja panee täytäntöön 5 artiklan 1 kohdan viimeisessä 

luetelmakohdassa tarkoitettuja rikoksia koskevat päätökset tutkimatta 5 artiklan 3 kohdassa 

tarkoitettua kaksoisrangaistavuutta vain siinä tapauksessa, että päätöksen antanut valtio on 

merkinnyt todistukseen yksityiskohtaiset tiedot rikoksesta, asianomaiset säädökset ja sen Euroopan 

yhteisön perustamissopimuksen tai Euroopan unionista tehdyn sopimuksen määräyksen, joka on 

tehdyn päätöksen oikeusperusta."
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LAUSUMA 10/05

Komission lausuma

"Komissio korostaa, että Euroopan unionista tehdyn sopimuksen 6 artiklassa edellytetään 

jäsenvaltioiden yhteisessä valtiosääntöperinteessä ilmenevien perusoikeuksien kunnioittamista. Siltä 

osin kuin johdanto-osan 6 kappaleessa viitataan valtiosääntöä koskeviin periaatteisiin, jotka eivät 

ole kaikille jäsenvaltioille yhteisiä, kyseistä kohtaa olisi tulkittava siten, että jäsenvaltio voi soveltaa 

vain omiin menettelyihinsä niitä valtiosääntöään koskevia periaatteita, jotka eivät ole yhteisiä."

LAUSUMA 11/05

Portugalin lausuma

"Portugali ilmoittaa aikovansa soveltaa 20 artiklan 2 kohdan b alakohdassa säädettyä mahdollisuutta 

rajata oikeushenkilöitä koskevien päätösten tunnustaminen tapauksiin, joiden osalta jossakin 

Euroopan unionin välineessä säädetään, että oikeushenkilöiden rikosoikeudellista vastuuta on 

edellytettävä."

LAUSUMA 12/05

Itävallan lausuma

"Itävallan tasavalta ilmoittaa puitepäätöksen 20 artiklan 2 kohdan b alakohdan mukaisesti, että se 

rajaa viiden vuoden ajan puitepäätöksen voimaantulosta lukien sen soveltamisen oikeushenkilöiden 

osalta päätöksiin, jotka liittyvät menettelyyn, jonka osalta eurooppalaisessa välineessä edellytetään 

oikeushenkilöiden vastuun periaatteen soveltamista."
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LAUSUMA 13/05

Irlannin ja Ruotsin lausuma

"Irlanti ja Ruotsi katsovat, että johdanto-osan 6 kappaletta (ja muiden, rikosoikeudellisten päätösten 

vastavuoroista tunnustamista koskevien EU:n puitepäätösten vastaavia johdanto-osan kappaleita) on 

tulkittava niin, että se ei estä jäsenvaltiota soveltamasta valtiosääntöönsä sisältyviä 

oikeudenmukaista oikeudenkäyntiä, yhdistymisvapautta, lehdistönvapautta ja ilmaisunvapautta 

muissa tiedotusvälineissä koskevia säännöksiä, vaikka ne eivät olisi kaikille jäsenvaltioille yhteisiä, 

siltä osin kuin niissä säädetään muiden jäsenvaltioiden asianomaisten viranomaisten päätösten 

täytäntöönpanosta. Irlannin ja Ruotsin mielestä johdanto-osan 6 kappaleen tulkitseminen tavalla, 

joka rajoittaisi sen soveltamisalan jäsenvaltioiden omiin menettelyihin, tekisi säännöksen 

tarpeettomaksi ja olisi lisäksi sisällöllisesti ristiriitainen."
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LAUSUMA 14/05

Saksan valtuuskunnan lausuma

"Saksa toteaa, että Eurojustin kansalliset jäsenet ja heidän avustajansa eivät ole Eurojustiin liittyviä 

tehtäviä suorittaessaan kansallisen lainsäädännön vaan yksinomaan Eurojustia koskevan päätöksen 

säännösten alaisia. Näin ollen neuvoston on järjestettävä tekniset edellytykset sille, että Eurojustin 

kansalliset jäsenet voivat käyttää SIS-tietojärjestelmää. Saksa ehdottaa, että järjestelmän 

käyttöoikeutta varten kehitetään samantyyppinen tekninen malli kuin se, joka on valittu 

Yhdistyneen kuningaskunnan ja Irlannin osittaista SIS-tietojärjestelmän käyttöä varten."

LAUSUMA 15/05

Saksan valtuuskunnan lausuma

"Saksa toteaa, että 101 a artiklan 1 kohdan ja 101 b artiklan 1 kohdan tekstien perusteella, joissa 

säädetään vain Europolin oikeudesta tehdä suoraan hakuja SIS-tietojärjestelmässä, ei voida tehdä 

sellaista johtopäätöstä, että Eurojustille (Eurojustin kansallisille jäsenille ja heidän avustajilleen) ei 

saa myöntää järjestelmän tietojen suoraa käyttöoikeutta."
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LAUSUMA 16/05

Saksan valtuuskunnan lausuma

"Saksa on tyytyväinen siihen, että Espanjan esittämästä SIS-tietojärjestelmää koskevasta aloitteesta 

on päästy yhteisymmärrykseen. Saksa pitää edelleen kiinni siitä, että niille viranomaisille, jotka 

vastaavat oleskelulupien myöntämisestä kolmansien maiden kansalaisille, on annettava 

ulkomaalaisia koskevien, Schengenin yleissopimuksen 95 artiklan nojalla tallennettujen tietojen 

käyttöoikeus. Sen lisäksi Eurojustille on annettava ehdottomasti Schengenin yleissopimuksen 

100 artiklan nojalla tallennettujen tietojen käyttöoikeus. Saksa pitää lähtökohtana sitä, että 

neuvostossa jo 19.12.2002 esitetyn ehdotuksen mukaisesti ryhdytään välittömästi tarkastelemaan 

mahdollisuutta laajentaa Eurojustille myönnettävä käyttöoikeus koskemaan muitakin tietoluokkia ja 

että Eurojustin kollegion lausunnossa esitetyt tarpeet otetaan huomioon. Saksa pitää lisäksi 

lähtökohtana sitä, että jäsenvaltiot pääsevät tästä asiasta pikaisesti yhteisymmärrykseen 

neuvoteltaessa SIS:n kehittämisestä edelleen, ja suosittaa, että asianomaiselle työryhmälle annetaan 

konkreettinen asiaa koskeva toimeksianto."
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LAUSUMA 17/05

Puolan valtuuskunnan lausuma

"Puola kannattaa Serbia ja Montenegrosta, Bosnia ja Hertsegovinasta sekä Albaniasta tuotavan 

sokerin tariffikiintiöiden käyttöön ottamista välineenä, jolla säännellään pääsyä yhteisön 

markkinoille ja estetään aiemmin havaitut vilpilliset menettelyt.

Puola on kuitenkin sitä mieltä, että kiintiötaso ei saisi olla merkittävästi korkeampi kuin vietävä 

ylijäämä, joka lasketaan tuotanto/kulutus-taseen perusteella. Tältä osin ehdotus sokerin 

tariffikiintiöiden myöntämisestä maille, joissa sokeria ei tuoteta, on erityisen käsittämätön.

Euroopan unionin haasteellisena tehtävänä on sokerin yhteisen markkinajärjestelyn uudistus. Yksi 

uudistussuunnitelmien avainkohdista on sokerintuotantokiintiöiden raju leikkaaminen. Puolan 

näkemyksen mukaan tariffikiintiöiden vahvistaminen ehdotetulle tasolle on epäjohdonmukaista 

sokerialan uudistuksen suuntaviivojen kanssa ja harhaanjohtavaa EU:n kumppaneiden kannalta 

ottaen huomioon, että jotkut niistä saattavat tulevaisuudessa liittyä Euroopan unioniin."
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LAUSUMA 18/05

Komission lausuma Serbia ja Montenegron tariffikiintiöstä

"Komissio ehdottaa tariffikiintiöiden käyttöönottoa Serbia ja Montenegrosta, Bosnia ja 

Hertsegovinasta sekä Albaniasta peräisin olevan sokerin yhteisöön tuonnissa. Serbia ja 

Montenegrolle alunperin ehdotettu kiintiö on 150 000 tonnia.

Koska Serbia ja Montenegro on sitoutunut myöntämään yhteisölle tyydyttävän tullietuuskohtelun 

oman sokerintuontinsa osalta, komissio ehdottaa nyt, että Serbia ja Montenegron kiintiöksi 

vahvistetaan 180 000 tonnia.

Jos Serbia ja Montenegro ei jatkossa noudata sitoumustaan, komissio ehdottaa kiintiön alentamista 

150 000 tonniin."

LAUSUMA 19/05

Komission lausuma tuesta EU:n sokerin viennille Länsi-Balkanin maihin

"Koko Länsi-Balkanin alueelle suuntautuvalle sokerin viennille maksettava tuki on vilpillisten 

"karusellikauppavirtojen" estämiseksi nykyisin keskeytetty1, ja komissio vahvistaa, että jos EU:n 

sokerille myönnetään etuuskohtelun alainen pääsy, toimenpiteitä tullaan toteuttamaan tällaisten 

kauppavirtojen estämiseksi."

  
1 Komission asetukset (EY) N:o 430/2003, 431/2003 ja 432/2003, annettu 7.3.2003 (EUVL 

L 65, 8.3.2003).
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LAUSUMA 20/05

Tanskan valtuuskunnan lausuma

"Tanska hyväksyy ehdotuksen Serbia ja Montenegrosta, mukaan luettuna Kosovosta, Bosnia ja 

Hertsegovinasta sekä Albaniasta tuotavan sokerin tuontikiintiöjärjestelmästä. Jotta kuitenkin 

varmistettaisiin yhdenmukaisuus sokerialan yhteisen markkinajärjestelyn uudistusta koskevien 

keskustelujen kanssa, Tanska katsoo, että ehdotettua tuontijärjestelmää kiintiöineen olisi 

tarkasteltava uudelleen, kun sokerialan yhteisen markkinajärjestelyn uudistus on hyväksytty."
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LAUSUMA 21/05

Tanskan valtuuskunnan lausuma

"Tanska olisi pitänyt parempana pienempää budjettia ohjelmalle. Tässä tilanteessa – ottaen 

huomioon parlamentin kanssa käytävien neuvottelujen tilanne – Tanska ei kuitenkaan vastusta 

149 miljoonan euron budjettia koskevaa välitysehdotusta."
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Lausuma 22/05

Neuvoston ja komission lausuma

"Neuvosto on päättänyt lykätä komission direktiivissä 2004/102/EY olevan, pakkausmateriaalina 

käytettävän puun kuorimista koskevan vaatimuksen soveltamista maaliskuuhun 2006 saakka, jotta 

jäsenvaltioissa ja kansainvälisesti käynnissä olevaa tutkimustulosten keruuta voitaisiin jatkaa ja 

jotta kasvinsuojelutoimenpiteitä koskevaan kansainväliseen standardiin liittyvistä puun kuorimisen 

teknisistä näkökohdista käytävien keskustelujen tulokset voitaisiin ottaa huomioon. Neuvosto 

suosittelee, että tulokset esitettäisiin viimeistään 31. joulukuuta 2005. Neuvosto ja komissio 

kuitenkin katsovat, että EU:ssa on pidettävä puisen pakkausmateriaalin osalta voimassa 

kasvinsuojelun asianmukainen taso, johon päätöksen 2001/219/EY hätätoimenpiteet perustuvat, ja 

että direktiivissä suunnitellulle tasolle on päästävä maaliskuussa 2006.

Komissio vahvistaa tämän vuoksi aikovansa

1. jatkaa puun kuorimisen teknisiä näkökohtia koskevien tutkimusten ja keskustelujen tulosten 

seuraamista ja ryhtyä asianmukaisiin toimiin alan yhteisön toimenpiteiden tarkistamiseksi 

erityisesti Yhdysvaltojen, Japanin, Kanadan ja Kiinan osalta;

2. tarkistaa pysyvässä kasvinsuojelukomiteassa nykyisiä hätätoimenpiteitä, jotka koskevat 

Yhdysvaltoja, Japania, Kanadaa ja Kiinaa, varmistaakseen, että EU:n kasvinsuojelun 

asianmukainen taso säilyy samana, johon päätöksen 2001/219/EY hätätoimenpiteet 

perustuvat;

3. jatkaa kansainvälistä teknisen tason yhteydenpitoa kuorimisasiassa jäsenvaltioiden 

tukemana."
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2.2.2005 päätökseen saatettu kirjallinen menettely

Neuvoston yhteiset toiminnat Euroopan unionin erityisedustajien 
toimeksiantojen jatkamisesta

· Afrikan Suurten Järvien alueelle nimitetyn Euroopan unionin 
erityisedustajan toimeksiannon muuttaminen ja jatkaminen

Asiak. 5606/05
· Afganistaniin nimitetyn Euroopan unionin erityisedustajan 

toimeksiannon jatkaminen
Asiak. 5605/05

· Lähi-idän rauhanprosessiin nimitetyn Euroopan unionin 
erityisedustajan toimeksiannon jatkaminen

Asiak. 5621/05
· Etelä-Kaukasiaan nimitetyn Euroopan unionin erityisedustajan 

toimeksiannon jatkaminen
Asiak. 5622/05

· entiseen Jugoslavian tasavaltaan Makedoniaan nimitetyn 
Euroopan unionin erityisedustajan toimeksiannon jatkaminen

Asiak. 5612/05
· Bosnia ja Hertsegovinaan nimitetyn Euroopan unionin 

erityisedustajan toimeksiannon jatkaminen
Asiak. 5610/05 

14.2.2005 päätökseen saatettu kirjallinen menettely

Neuvoston asetus tiettyjen Kroatiasta ja Ukrainasta peräisin olevien 
raudasta tai seostamattomasta teräksestä valmistettujen saumattomien 
putkien tuonnissa asetuksella (EY) N:o 348/2000 käyttöön otettujen 
polkumyynnin vastaisten toimenpiteiden muuttamisesta
Asiak. 5647/05 + ADD 1 (en)

Saksan valtuuskunnan lausuma

"Saksa pidättyy äänestämästä, sillä tämän asetusehdotuksen edellyttämä 
tullitariffeihin perustuva tavaraerottelu ei ole mahdollinen."

DA, EE, FI, HU, LT, LV
ja SE äänestivät vastaan
CZ, DE ja SI pidättyivät 
äänestämästä
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17.2.2005 pidetty neuvoston 2638. istunto (talous- ja rahoitusasiat)

Neuvoston päätös AKT–EY-kumppanuussopimuksen 96 artiklan 
mukaisten neuvottelujen päättämisestä Zimbabwen kanssa tehtyyn 
päätökseen 2002/148/EY sisältyvien toimenpiteiden soveltamiskauden 
jatkamisesta
Asiak. 6135/05

Neuvoston yhteinen toiminta Euroopan unionin poliisioperaation 
(EUPOL Proxima) jatkamisesta entisessä Jugoslavian tasavallassa 
Makedoniassa hyväksytyn yhteisen toiminnan 2004/789/YUTP 
muuttamisesta
Asiak. 5252/05

Neuvoston yhteinen toiminta Euroopan unionin poliisioperaatiosta 
hyväksytyn yhteisen toiminnan 2002/210/YUTP muuttamisesta
Asiak. 5253/05

Neuvoston päätös tiedon saantia, yleisön osallistumisoikeutta 
päätöksentekoon sekä muutoksenhaku- ja vireillepano-oikeutta 
ympäristöasioissa koskevan yleissopimuksen tekemisestä Euroopan 
yhteisön puolesta
Asiak. 5457/05 + ADD 1 (en) + REV 1 (pt) + REV 2 (fi) + COR 1 (et)
+ COR 2 (it) + COR 3 (lt) + COR 4 (lv) + COR 5 (da), 
5994/02/05 REV 2 ADD 1

Neuvoston asetus Euroopan talousyhteisön ja Madagaskarin 
demokraattisen tasavallan hallituksen välisessä Madagaskarin rannikon 
edustalla harjoitettavasta kalastuksesta tehdyssä sopimuksessa 
määrättyjen kalastusmahdollisuuksien ja taloudellisen korvauksen 
vahvistamista 1 päivän tammikuuta 2004 ja 31 päivän joulukuuta 2006 
väliseksi ajaksi koskevan pöytäkirjan tekemisestä
Asiak. 5150/05 + REV 1 (lt)

Neuvoston vahvistama yhteinen kanta Euroopan parlamentin ja 
neuvoston asetuksen antamiseksi yhteisön alueelle tuotavan tai sieltä 
vietävän käteisrahan valvonnasta
Asiak. 14843/04 + COR 1 (pt) + ADD 1, 16047/04 + ADD 1 
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21.2.2005 pidetty neuvoston 2640. istunto (yleiset asiat ja ulkosuhteet)

Neuvoston yhteinen kanta Moldovan tasavallan Transnistrian alueen 
johtoon kohdistettavista rajoittavista toimenpiteistä vahvistetun yhteisen 
kannan 2004/179/YUTP voimassaolon jatkamisesta ja muuttamisesta
Asiak. 5831/05

Neuvoston yhteinen kanta Zimbabween kohdistettavien rajoittavien 
toimenpiteiden muuttamisesta ja voimassaolon jatkamisesta hyväksytyn 
yhteisen kannan 2004/161/YUTP voimassaolon jatkamisesta
Asiak. 5639/05 + ADD 1

Neuvoston yhteinen kanta Burmaan/Myanmariin kohdistettavien 
rajoittavien toimenpiteiden uusimisesta hyväksytyn yhteisen kannan 
2004/423/YUTP muuttamisesta
Asiak. 5726/05 + COR 1 (en)

Suhteet Armeniaan, Georgiaan, Moldovaan ja Venäjään
- Päätökset kumppanuus- ja yhteistyösopimuksiin liittyvien pöytäkirjojen 

tekemisestä kymmenen uuden jäsenvaltion liittämiseksi kumppanuus- ja 
yhteistyösopimuksiin

a) Armenia
Asiak. 5780/05 + COR 1 (en)

b) Georgia
Asiak. 5791/05 

c) Moldova
Asiak. 5772/05

d) Venäjä
Asiak. 5801/05

Neuvoston päätös entisen Jugoslavian alueen kansainvälisen 
rikostuomioistuimen toimeksiannon tehokasta täytäntöönpanoa tukevista 
lisätoimenpiteistä hyväksytyn yhteisen kannan 2004/694/YUTP 
täytäntöönpanosta
Asiak. 5833/05
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Suhteet Länsi-Balkaniin
· Neuvoston ja komission päätös Euroopan yhteisön ja sen 

jäsenvaltioiden sekä entisen Jugoslavian tasavallan Makedonian 
vakautus- ja assosiaatiosopimukseen liitettävän pöytäkirjan 
tekemisestä Tšekin tasavallan, Viron tasavallan, Kyproksen 
tasavallan, Latvian tasavallan, Liettuan tasavallan, Unkarin 
tasavallan, Maltan tasavallan, Puolan tasavallan, Slovenian 
tasavallan ja Slovakian tasavallan Euroopan unioniin liittymisen 
huomioon ottamiseksi

Asiak. 14025/04 + COR 1
· Neuvoston ja komission päätös Euroopan yhteisöjen ja niiden 

jäsenvaltioiden sekä Kroatian tasavallan vakautus- ja 
assosiaatiosopimukseen liitettävän pöytäkirjan tekemisestä Tšekin 
tasavallan, Viron tasavallan, Kyproksen tasavallan, Latvian 
tasavallan, Liettuan tasavallan, Unkarin tasavallan, Maltan 
tasavallan, Puolan tasavallan, Slovenian tasavallan ja Slovakian 
tasavallan Euroopan unioniin liittymisen huomioon ottamiseksi

Asiak. 14211/04 + REV 1 (en) + COR 1 (muut paitsi en)

Neuvoston päätös Euroopan yhteisön ja Ukrainan tekstiilituotteiden 
kaupasta tehdyn sopimuksen voimassaolon jatkamisesta ja sopimuksen 
muuttamisesta Euroopan yhteisön ja Ukrainan välisen kirjeenvaihtona 
tehdyn sopimuksen allekirjoittamisesta ja väliaikaisesta soveltamisesta
Asiak. 5390/05

Neuvoston päätös Euroopan yhteisön ja Valko-Venäjän tasavallan 
tekstiilituotteiden kauppaa koskevan sopimuksen muuttamisesta 
Euroopan yhteisön ja Valko-Venäjän tasavallan välisen kirjeenvaihtona 
tehdyn sopimuksen allekirjoittamisesta ja väliaikaisesta soveltamisesta
Asiak. 16272/04 + COR 1 (sl)
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24.2.2005 pidetty neuvoston 2642. istunto (oikeus- ja sisäasiat)

Neuvoston päätös Europolin johtajan valtuuttamisesta aloittamaan 
neuvottelut sopimuksista kolmansien valtioiden ja muiden kuin Euroopan 
unioniin liittyvien elinten kanssa 27 päivänä maaliskuuta 2000 tehdyn 
päätöksen muuttamisesta
Asiak. 6160/05

28.2.2005 pidetty neuvoston 2643. istunto (maatalous ja kalastus)

Neuvoston päätös Euroopan yhteisön ja sen jäsenvaltioiden sekä Etelä-
Afrikan tasavallan väliseen kauppaa, kehitystä ja yhteistyötä koskevaan 
sopimukseen liitettävän lisäpöytäkirjan allekirjoittamisesta ja 
väliaikaisesta soveltamisesta Tšekin tasavallan, Viron tasavallan, 
Kyproksen tasavallan, Latvian tasavallan, Liettuan tasavallan, Unkarin 
tasavallan, Maltan tasavallan, Puolan tasavallan, Slovenian tasavallan ja 
Slovakian tasavallan Euroopan unioniin liittymisen huomioon ottamiseksi
Asiak. 5769/05

Neuvoston päätös Euroopan yhteisön ja sen jäsenvaltioiden sekä Chilen 
tasavallan välisestä assosiaatiosta tehdyn sopimuksen tekemisestä
Asiak. 6098/05


